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Upcoming Events and Call for Participation

· 南加州华裔教授学者协会2005年春节联欢团拜曁年会(2/26)
· The China Institute “Chinese New Year’s Banquet” (3/5)
· USTC Alumni Asso Chinese New Year Gathering (2/6)
· Invitation to CAST Annual Convention (2/19)
· 「僑民生活服務講座」，將於2月5日舉行
求才﹐研究金﹐獎學金申請
· 大專院校獎學金申請 (Due 2/12)
News and Announcements 
· H2B申請程序簡化 大部分無須先辦理勞工部工作許可證
· 公派留学选派计划确定 选拔简章将上网公布
· Report from Fudan Alumni Association:
· 應屆高中畢業生「聯邦學生補助免費申請計畫」(FAFSA) 申請聯邦、州政府獎助學金
· Message from 美国华裔医学科学家协会 (NSMS-CAA)
· 杰出人才移民的基本要求
· 美宣布改变“职业移民第3类优先”排期申请办法
· 评估简化致职业移民申请被拒多首次申请宜给足材料
· More New Projects for the 973 Program
· 复旦出台学术违规处理办法 教师将签学术承诺书


==================================================
南加州华裔教授学者协会2005年春节联欢团拜曁年会 (2/26)
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Welcome to Chinese Scholar Association (CSA) Chinese New Year Gathering

Saturday, February, 26, 2005, at 4pm
欢迎参加南加州华裔教授学者协会2005年春节联欢团拜曁年会

CSA members and their families and friends are cordially invited to attend the CSA annual assembly and Chinese New Year Gathering at The China Press (侨报)
Address: 
2121 W. Mission Road, Alhambra, CA 91803

Admission: 
Adult: $10 each for CSA members and their companies (会员与亲友)
$12 each for other adults; Students $8 
Children: $5 under 12 years old; Kids under 5 years old are free.

RSVP is required to Dr. Jiang Zhenying zjiang@barstow.edu.  The payment will be collected at the door (checks are preferred).  We will also have CSA membership forms available at the door and welcome you to join CSA.  

Program (活动安排)
4:00-5:00 PM: Social Hours注册与拜年


Raffle: drawing prizes for early comers 早来抽大奖
5:00-6:00 PM: General Assembly Program

· Speech by Honorable Guest Cai Zixian

Deputy Consul General of the People’s Republic of China in Los Angeles


中华人民共和国驻美国洛衫矶总领事馆蔡自先副总领事致辞

· Presentation by Consul and Professor Dong Jianlong:
“Seeking Business Opportunities from the Discrepancies in Economic, Science and Technology Developments in China and in the US”
科技领事董建龙教授演讲:从中美科技与经济发展的差异寻找商业机会
· Presentation by Dr. Peisheng Hu, USC
 “From Bench-side to Bedside”  

南加大教授胡培声演讲: 以切身经历介绍在中国的技术转移与商品化
Dr. Hu will share his stories and experiences on technology transfer and commercialization in China. 

· Presentation by Dr. Yan Xiao, USC
“Opportunities and Challenges for Collaborative Research in China and US”
南加大教授,长江学者肖岩演讲: 以自身经历介绍中美合作研究的机会与挑战
Dr. Xiao, as a Chang-Jiang Scholar, will share his experience on collaborative research projects between China and the US.

· CSA President’s Report and Awards Presentation by Dr. Lianlian Lin

会长林连连作会务报告及颁奖

· Questions, discussions, and suggestions 问答与建议
6:00-8:00 PM: Dinner and Entertainment 晚餐和娱乐


Shaoxing Opera  (越剧) by Wang Jianhua



Magic Show (魔术) by Dr. Lorida Liang 



Karaoke (Karla-Ok) voluntarily by any participant 好歌大家唱
8:00-10:00PM: Dance and karaoke 闻歌起舞

欢迎捐献礼物.  欢迎义工.  欢迎节目表演者! 请联系郦永刚教授 ygli@usc.edu  

 PLEASE fill the following: 

I will be in the CSA New Year Gathering 

1. Myself only______

2. My family:   Adult(s) _____Children______

3. My friend(s)/Guest(s): Adult(s)______Children_____  

====================================

H2B申請程序簡化 大部分無須先辦理勞工部工作許可證 

美國國內安全部公民及移民服務局27日宣布，將來雇主申請H2B非移民短期工作簽證，大部分不須先向勞工部申請工作許可證(labor certification)，且將全面採取電子申請，以爭取時效。公民及移民服務局27日在聯邦公報 (Federal Register) 公布相關規定草案，將徵詢民意後定出最後規則。勞工部及美國國務院都同意這項變更。 H2B簽證是雇主在需要臨時的或季節性的非農業勞力或服務，申請外勞來美工作。 現行規定要求雇主先確定找不到美國勞工從事該職，並先向勞工部申請獲得工作許可證後，始得向國內安全部申請。新規定則只須向國內安全部申請。 

公民及移民服務局指出，H2B工作多半為季節性，簽證效期不超過一年。向勞工部申請工作許可證常常過於費時，而耽誤了實際工作需要。新規定則提供「一次解決」(one-step)的辦法。公民及移民服務局指出，目前H2B的主要規定都是沿用自1952年的法規，已不切實際。 該局指出，H2B的雇主將只須提出一次申請，上網填寄I129(Petition for Nonimmigrant Worker)表即可。相信減少申請步驟又減少紙上作業，可以真正為雇主及雇員服務。 

=================================

The China Institute “Chinese New Year’s Banquet” (3/5)
THE CHINA INSTITUTE

at California State University, Northridge

cordially invites you to attend our annual

“Chinese New Year’s Banquet”

to celebrate the Chinese Spring Festival

On Saturday, March 5, 2005, 6:00 p.m. – 8:30 p.m.

at Grand Salon, University Student Union, CSUN

 

Please mail the enclosed membership and banquet reservation form before Feb. 25.

            

Location and Directions: Grand Salon, in the University Student Union Complex (USU), CSUN.  The USU is located just west of Parking Lot G4.  From Nordhoff Street, take Zelzah Avenue North and pass Prairie Street.  Entrance to Lot G4 is right on your left.  Parking is $4.00, payable at the entrance to the parking lot.  Please walk from Lot G4 to the Grand Salon via Prairie Street.   

The China Institute
California State University, Northridge

 

2005 Membership/Contribution Form

 
 
Name:__________________________________________________________________

 

Work Affiliation:_________________________________________________________

 

 

Address:________________________________________________________________

 

CSUN Department/Office (if applicable)_____________________________________ 

 

CSUN Campus Mail Code____________

 

Telephone:  Home________________________Work___________________________

 

E-Mail:____________________________         

 

Please note that regular announcements of the China Institute’s activities will be e-mailed to you in the future.

 

I understand that my contribution/membership fee to the China Institute is tax-deductible and is voluntary.  I would like to contribute/pay the following:

 

Member:_____$50                Supporter:_____$75             Patron _____$100 and more 

 

Please reserve _________seats for me for the Chinese New Year Banquet on 

March 5, 2005 (membership fee covers two complimentary seats, and $25 for each additional guest).  Confirmation can be e-mailed to you upon request.

 

Check enclosed in the amount of $______________

(Please make checks payable to the China Institute)

 

Please return the form and your payment check before Feb. 25 to:

 

                        Dr. Justine Su

Director, The China Institute

Coordinator of International Programs

Office of Graduate Studies, Research and International Programs

California State University, Northridge

                        Northridge, CA 91330-8222

=====================================

公派留学选派计划确定 选拔简章将上网公布    

2005年国家公派出国留学选派工作会议公布了2005年国家留学基金资助出国留学选派计划。 国家留学基金管理委员会的2005年选派工作，需通过设在各地的申请受理机构申报的项目，申请受理工作将于2005年1月5日开始，截止日期为2005年3月10日；直接向留学基金委申报的项目，将按照项目具体要求进行。选拔简章及有关出国留学项目的详细情况将在国家留学基金管理委员会网站（www.csc.edu.cn）上公布。凡符合《2005年国家留学基金资助出国留学人员选拔简章》及相应项目要求的中国公民，均可按规定的程序和办法申请国家留学基金资助出国留学。 

2005年选派计划有以下几个特点： 

1、资助方式多样化。主要资助方式有：国家留学基金全额资助、中外政府互换奖学金资助、国内外机构合作资助、国家留学基金部分资助等。 国家留学基金管理委员会除继续利用现有奖学金项目选派部分研究生外，还将积极与国外知名院校、教育机构合作开展合作培养博士生项目。2005年研究生选派规模将进一步扩大。 

2、选派层次进一步提高。为了进一步加强高层次人才的培养，提高选派工作的针对性，充分发挥国家留学基金的效益，2005年国家留学基金管理委员会将着力做好高级研究学者及博士后、研究生及各专项奖学金项目的选派工作。 

3、留学基金委在充分征求相关部门意见的基础上，进一步完善了七大重点资助学科、专业领域。 重点资助学科、专业领域包括：通信与信息技术、农业高新技术、生命科学与人口健康、材料科学与新材料、能源与环境、工程科学、应用社会科学与WTO相关学科等。同时，国家留学基金管理委员会也将继续鼓励其他学科领域的人员申报国家留学基金。
=====================================

Report from Fudan Alumni Association:

The FDAASC Ad Hoc Committee, established has just completed its work for the election of four new members of the Board of Directors.  Dr. Hu Renjie, Scott Hu, Lilian Jiang and Wang Jicheng are elected as new members of the FDAASC Board of Directors, who will serve a term of two (2) years and may be re-elected, according to the FDAASC Bylaws. 

====================================

應屆高中畢業生「聯邦學生補助免費申請計畫」(FAFSA) 申請聯邦、州政府獎助學金

這項「FAFSA」表格可同時申請聯邦政府獎助金、加州政府獎助學金(Cal Grant)，以及學生貸款、攻讀機會等，一張表格可申請多項獎助金。 其中，加州學生補助委員會(The California Student Aid Commission，CSAC)依學生家庭狀況、需求，提供A、B、C、T四類的獎助學金。 「A」類獎助金，主要資格為高中生學業成績達到3.0以上，四口之家年收入在6萬7600元以下、五口之家年收入在7萬2400元以下者。該類主要提供獎學金，州大學生每學年可獲得1428元，加大學生3429元，而私立大學學生最高不超過9708元。 

「B」類獎助金，主要幫助學生申請學費及生活費，學生的學業成績在2.0以上，四口之家年收入在3萬5500元以下，五口之家年收入在3萬9700元以下者。 

「C」類助學金主要提供申請職業學校，使他們能在短時間內學到工作技能。該獎助學金依照所修習的課程，最多可得到兩年補助。 

「T」類獎助學金則提供給大學畢業後，次年欲取得專業教師資格者。 

學生在填寫「FAFSA」表格時，首先需檢查社會安全號碼、基本資料是否正確；此外，由於該份表格需填寫父母前一年的報稅資料，並涉及父母或本人的銀行存款、財產等，父母最好能儘早準備，並協助孩子填寫，若有必要，可找會計師協助。 此外，學生還需向學校申請成績單，並由學校負責寄送。申請加州獎助學金者，在填寫六所計畫申請的大學時，一定要包含加州的大學。 至於申請「FAFSA」方式，可以寄送表格或上網填寫。目前八成以上的申請表，均為網路申請。學生必須先在網上註冊，再按步驟輸入資料後寄送出去，通常填寫完後24小時內，會收到一封確認信函，若填寫內容有問題，學生也會在第一時間收到電子郵件，以速度、方便性來說，較寄件方便。 由於「FAFSA」表格較複雜，學生可利用網上練習填表，從中瞭解問題所在，正式填表時較不易出錯。所有應屆高中畢業生都應去申請，即使家庭收入高者，也可申請工讀機會。 不論網路申請或寄送表格者，要保留網站存檔下來的收據，或寄送收據；此外，填寫的表格最好也能有備份，以防萬一。該表格收件截止日期為3月2日。 

====================================

Message from 美国华裔医学科学家协会 (NSMS-CAA)

Voting for NIH Intramural Assembly of Scientists 

(1) http://www2.cc.nih.gov/assemblyofscientists/

(2) Enter your email address

(3) 16 total representatives on the Executive Committee.  Maximum of  2  people from any one institute or Center.

(There are two Chinese Americans  on the current list) 
Jeang, Kuan-Teh (NIAID) and Wu, Carl  (NCI) 

 http://www.worldpharma.org/  
====================================

杰出人才移民的基本要求 

近年来，虽然移民控制趋严，但是由于美国对于世界各地优秀人才的持续需要，杰出人才移民仍然是一枝独秀。职业移民是移民美国最主要的一种途径之一，而杰出人才移民又属于职业移民的第一类优先。杰出人才移民具有无需雇主、无需劳工证、无需等排期、配额多等优点。
　　根据移民法的规定，杰出人才是指在科学、艺术、教育、商业或者体育领域获得有广泛文件记录的成就并且在国内或国际上持续享有声誉的具有杰出才能的人士。这一定义可能让人觉得有资格申请杰出人才移民的人士一定凤毛麟角。其实不然。因为移民法规定，只要符合以下关于杰出人才的十个条件中至少三个条件以上的人士就有资格申请杰出人才移民：（一）在国内或国际上获奖；（二）属于具有突出成就的人士才能加入的专业协会的会员；（三）专业出版物或者主要媒体的报道；（四）单独或与他人一起担任评委或裁判；（五）在科学、学术、艺术、体育或者商业领域作出贡献；（六）在专业出版物或者其它媒体上发表的学术文章；（七）作品曾参加艺术展览或演出；（八）在有名的机构担任领导或关键角色；（九）与本领域其他人相比，享有高工资或其它报酬；（十）艺术上获得商业成功。
　　根据以上所述，符合条的科学家、高级工程师、计算机专家、教授、画家、书法家、舞蹈家、著名运动员、教练员、杰出企业家、高级经理等等人士都可以申请杰出人才移民。具备资格的人士可以准备好相关文件后直接向移民局地区服务中心提出申请，无需申请劳工纸。
====================================

USTC Alumni Asso Chinese New Year Gathering (2/6)
To celebrate the Chinese New Year, the USTC Alumni Association of Southern California cordially invite you and your family to this gathering! 

Time:

   Feburary 6th 1:00pm-5:00pm.

Location:

   UCI Student Center Emerald BAY A&B

Driving direction and parking information:
   http://www.studentcenter.uci.edu/mapsframe.htm
And once you turn left onto Pereira, the parking structure is on your left, and the student center is on your right. Please park your car inside the parking structure, the parking fee is $5 for a whole day (so car pool is suggested). Where is Emerald Bay A&B? Once you walk in the door from parking structure into student center, the first room on your lower right (downstaris) is Emerald Bay.

Program:

   1:00pm-2:00pm: Informal lunch.

   2:00pm-2:15pm: Openning remarks by the new USTCAA, upcoming plans, and introduction of the executive committee.

   2:20pm-3:30pm: Keynote speeches from speakers with industrial and academic background. We will provide more details in our follow-up announcement.

   3:30pm-5:00pm: Informal network.

Charge:

    $5 for students (with student ID); $10 for professionals; Free for children.

Please RSVP through email:

    Name, class, how many will come with you in total, contact phone number.

Contact:

    UCLA and west LA: Weijiang Dong, wjdong@ucla.edu

    UCI and Irvine: Chen Liu, cliu3@uci.edu

    Caltech and Pasadena area: Mo Li, limo@its.caltech.edu

    UCR and Riverside: Jintao Zhang, jtustc@yahoo.com

    USC and area: Xuejuan Jiang, xuejuanj@usc.edu

    San Diego:  Bing Zhu, bing_zhu@yahoo.com, O: (858)534-8373; H: (760)268-0533
Anyone else: X. Li xjl2001@hotmail.com H. Shen huazhangshen@gmail.com 

========================================

美宣布改变“职业移民第3类优先”排期申请办法    

据美国侨报报道，美国移民局向各地分局发出备忘指令，称今年1月移民配额中国大陆、印度、菲律宾职业移民第3类优先排期采用2002年1月颁布的核审方法，同时解除I-140与I-485就地调整身份的“捆绑”核审。 移民局副局长耶兹指出，中国大陆“职业移民第3类优先”申请如果排期未到，1日起不得递交I-485申请，但I-140可以单独核审。 职业移民第3类优先指的是技术工人、专业人士，以及其他工人，是职业移民各类优先中申请者最广的一个类别。指令说，中国、印度、菲律宾职业移民第3类优先排期后退，主要是移民局加快积压核审，比过去占用了更多的配额，导致这三个申请大国配额用罄，只好采用02年的方法。 

这一办法改变带来的影响是，去年12月30日以前收到的I-140职业移民和I-485就地调整身份申请不受影响；但是，今年1月1日以后(12月31日公假)收到的申请如果排期未到，则不能接受I-485申请，也不能接受I-485和I-140同步申请。2002年1月1日前递交劳工认证并获批准的申请不受影响。 

指令同时解除I-485与I-140的“捆绑”核审。今年3月起，同时递交的I-140申请只有到I-485条件满足，即有移民配额时才可以核审。 现在，I-140允许单独核审。受到排期后退影响的申请人如果撤销I-485申请，地方分局应视为希望到海外申请移民，可以先核审I-140，再向国务院海外签证中心转交核审结果。 捆绑撤销后，1月1日起，中、印、菲三国职业移民第3类优先如果排期未到，移民局可以接受I-140申请，但拒绝I-485申请，条件是I-140必须伴随单独申请费用。如果两种申请费写在一张支票上，整个申请将全部被拒绝。
========================================
Invitation to CAST Annual Convention (2/19)
Dear Sir/Madam:

On February 19, 2005, the Chinese Association of Science and Technology (CAST) will be holding the 2004 Annual Convention at the Los Angeles Airport Sheraton Gateway. This convention is hosted by our California Chapter at Los Angeles (CAST-LA).

CAST, founded in 1992, is one of the most-recognized organizations among Chinese professionals in the U.S. It is dedicated to promoting the understanding between Americans and ethnic Chinese in the United States and supporting the interests, aspirations and achievements of Chinese professionals. Since then, CAST has been growing at a rapid pace, currently with 16 local chapters and thousands of members in more than 30 states. It also has eight sub-committees specializing in the fields of Information System, Engineering, Networking, E-Commerce, Chemistry and Chemical Engineering, Biology, Medicine, Finance and Law. The annual convention is a forum for technical symposium, talent and career matching, new venture opportunities for entrepreneurs, and social interactions. It is the first time for CAST to have its annual convention in the west coast, which is the brain center of technology revolution in the U.S. and also the vital connections to the Asian-Pacific countries.

We are delighted to invite you to attend this convention, where you will learn from the insightful speeches by our outstanding speakers from different fields, meet with old friends and make some new friends. It is a good opportunity to expand your networking with other successful Chinese professionals from both the United States and China. It is also featured with the concluding dinner banquet at the residence of Mr. Zhong Jianhua, who is the Consul General of the People’s Republic of China in Los Angeles. 

Enclosed please find the brief outline of this year’s convention. If you have any questions or need to purchase tickets, please contact Dr. Liu Li at 310-279-2806 (Email: liuli_1999@yahoo.com) or Lu Shen at 818-703-7415 (Email: lushen818@yahoo.com). 
=================================

评估简化致职业移民申请被拒多首次申请宜给足材料

 

由于美国移民局简化了评估雇用薪水支付能力的办法，导致许多职业移民申请被拒。专家建议首次申请材料一次给足。 移民法规要求为外籍员工申请职业移民的雇主必须证明有能力支付受益人的工薪。雇主需要提供年度报表、联邦税表，或是审计明细表。以往处理I-140职业移民申请时，移民局首先检查文件是否齐全。不齐全的申请会要求补充公司收益表、银行对账单、折旧或个人纳税记录等。受经济不景气的影响，移民局发现很多职业移民申请的财务文件申报亏损严重，直接影响雇员薪资的支付能力。 移民局副局长耶兹去年向各分局发出备忘指令，简化薪水支付能力评估标准，导致I-140职业移民申请未补件就遭拒绝的比例显著上升，引发移民律师的关切。 
    移民局新指令要求核审官员按照三个初始原则处理。一是雇主净收入是否高于工薪数额；二是公司净资产是否大于工薪数额；三是受益人是否已经或正在得到申报的工薪支付。如果三条都不符，申请可以拒绝，而且不必补件。指令还要求雇主财务文件明确支付能力，不得留下判断空间。这就解释了为什么I-140申请不补件就被拒绝升高的理由。 在当今的经济中，一张财务文件很难证明雇主在不提供额外文件情况下有能力支付工薪。面对新情况，首次递交的I-140申请，文件最好一次给足，既有要求的财务文件，又有额外文件，以减少不补件就被拒的可能。 
==============================
「僑民生活服務講座」，將於2月5日舉行
民眾將可從僑民生活服務講座中瞭解與生活息息相關的健康、法律、醫學、省稅及福利等常識。 這場僑民服務講座將邀請南加華人牙醫師學會會長王克正、台美律師協會副會長權昭儀、北美華人會計師協會創會會長林清吉、聯銀投資服務公司總裁李學粹及婦產科醫師詹久松等主講，並回答問題。 

王克正「最新的口腔整體性治療」 

詹久松「更年期的保健」 

李學粹「員工退休投資福利計畫」 

林清吉「新稅法的改變及查帳面面觀」 

權昭儀 「2005年移民法對僑民帶來那些影響」 

講座時間為2月5日 (周六)下午1時30分至5時。地點：9443 Telstar Ave., El Monte, CA。免費參加。電話：626-810-3403、626-287-1966、626-572-7211。 

=========================================

大專院校獎學金申請 (due 2/12)
大專院校獎學金(金額六百元)，申請截止日期為2005年2月12日。 申請者須符合下列條件：一、現就讀於南加州地區的大學部；二、畢業日期預定在2005年月以後；三、註冊分數至少在12個學季學分或八個學期學分，平均成績3.5以上。評選條件主要看學業成績、與中華文化或社區有關的課外活動以及家庭經濟狀況。得獎者須親自參加3月12日在蒙特利公園市Monterey Hill Restaurant舉行的年會，在會中接受頒獎。 申請者可從該會網站下載表格。詳情可電張錫峰教授（909-880-5721），謝維德教授（323-343-2939）。 
========================================

More New Projects for the 973 Program 

The Chinese Ministry of Science and Technology has recently approved 31 new projects for the National Key Basic Research and Development Program, or the 973 Program in brief. The newly approved projects are defined to meet the following needs: 

1) A number of basic research projects have been initiated to address key and bottleneck issues restricting the nation’s economic and social development, including the genomic study of cotton fiber properties and functions, and associated molecular improvement, large scale coal gasification and liquidification, the genesis of environmental pollution northeast China’s traditional industrial bases and associated ecological restoration, and cancerous mutation and malignant tumors’ prevention and control. 

2) The restructuring of projects in the fields where China has a traditional strength or sits at an international leading position has produced a number of new projects, including mathematic and mechanic processes and their applications in information technology, structures and performances of photoelectric crystals, molecular design, microstructure design and preparation. 

3) To address cutting edge and cross-disciplinary scientific issues, a number of projects are initiated, including the structures and functions of biological membranes and membrane protein, the theory of new artificial electromagnetic medium and associated applications, systematic biological study of multiple-gene related complex diseases, and designing major software for common applications. 

4) Continuous support has been secured to address major scientific issues rising in the national economic development. For example, 15 projects that were initiated in 1998 had been evaluated for phase results at the end of 2003. The experts’ evaluation confirms the continuous financing for 11 of them in 2004. 

5) Financing tilts to the projects run by qualified young and middle aged scientists, encouraging their active involvement. Of the 31 chief scientists presiding over the projects, 12 are under 45 years of age, or 39% of the total. 

==============================================

复旦出台学术违规处理办法 教师将签学术承诺书    
《复旦大学学术规范及违规处理办法》31日出台，并立即进入试行期。从2005年9月份开始，复旦大学所有教师将与学校签订承诺书，凡是今后出现违背学术道德规范的行为，将按照新出台《办法》中的条例进行处罚，研究生也将接受这一规范的约束。 同时，学校在教师聘用、职务晋升、项目审批和考核评估前，必须对候选人遵守学术规范的情况认真调查，并以此作为聘用、考核等的依据。学校还将成立学术规范委员会，作为学校学术委员会下属的专门委员会，作为对教师的学术道德监督和处理机构，受理学术规范问题。 
规范将覆盖课堂教学: 此次不仅教师和博士后将与学校签承诺书，在校研究生也将按照这一规范进行管理。而且，这一规范还将覆盖课堂教学，凡是教师在课堂上授课时，谈到别人的观点或者想法，都必须提及出处，即使是上课也不得把别人的成果“据为己有”。 根据这一《办法》，受处罚的教师在2到5年内将不得招收研究生、从事相关的科研工作、申请科研课题等。在处罚期限内如果对自己的问题没有认识，将不得撤销处罚。在处罚期间如果还出现重犯，将按照处罚规定中最重的办法进行处理。新的规范中规定，学校如果发现教师有侵犯他人著作权或专利权的现象，将根据情节轻重给予学术处分和行政处分，甚至引入法律程序。轻则调离研究岗位、停招研究生，重则在这些处罚的基础上，进行行政处分。同时，将违规情况通报相关的机构。这一规范中还对是否符合学术规范的细节都进行了界定。 

新出台的规范即日起在全校试行，到今年9月份，这一规定将正式实施，并且学校将与每一名教师签订协议，教师将承诺遵守这一规范。凡是违反规范的将接受处罚。 这一规定也适用于所有在校研究生，学校认为，研究生既然从事学术研究，就必须遵循学术道德规范，更何况今后不少研究生还将承担为人师表的重任。 

学术违规处理不再“空白”: 《复旦大学学术规范及违规处理办法》弥补了过去高校虽然明文规定教师不能违背学术道德，但对违规行为没有明确处罚条例的空白。这个《办法》经过了很长时间的酝酿，不久前还经过了法律机构的认定，在学校学术委员会和学校教授大会充分讨论后，得到了一致认可。 此前，教育部虽然对教师学术道德已有明确要求，但只是“弹性”地提出希望大家按照这个规章制度做，而对于违反了这个规章制度会怎样惩罚并不明确。本市某名牌高校曾经有教授因为论文抄袭而受到两年之内停止招收博士生的处罚，但是两年以后，又恢复一切待遇了，有的教师甚至因为学术道德规范的不严密而“成功”逃过了处罚，最终不了了之。 
Personal: AMANDA, 1979.11; 身高163cm，体重50kg; 大专（毕业于上海外贸学院 国际贸易专业）- 花卉进出口; 热情开朗，善解人意，具亲合力，温柔贤淑, 兴趣爱好广泛，如唱歌，阅读，听音乐，游泳，旅游等; 择偶要求：中国华人，年龄在26-42岁间, 身高在175cm以上, 学历为研究生以上; 经济较稳定，有稳定工作。011-86-21-13601943236, amandalijuan@sina.com or xzd@wyhospital.org.cn 
